MpunokeHne K pJorosopy Ha oKasaHue Ycnyr/noctasky ToBapos Ha
provision/Goods supply at the Wellsite

PACKAGING, SHIPMENT, ACCEPTANCE OF GOODS AND
ACCEPTANCE OF SERVICES

1. Packaging, Shipment, Delivery & Acceptance of Goods
1.1. The Company, if not otherwise mentioned in the Orders
confirmed, undertakes to deliver the Goods to Address
indicated by in the Order (Place of delivery). If the Goods is
delivered not at the address agreed by Parties in the present
Agreement (Order), the Company shall be liable for any
additional expense involved in storing, handling, etc. and
delivering them to their correct destination.

Consignee of the goods shall be the Client / subdivision of the
Client, if other person not specified in the Order as the
consignee.

1.2. Time terms specified in the present Agreement (or an
Order) is an essential condition of a respective batch of Goods
supply. The Company is entitled to fulfill the supply of a
respective batch of Goods before or after a date determined in
the present Agreement (or an Order) only upon the Client’'s
consent. If the supply terms cannot be observed or a pre-term
supply is planned the Company shall immediately send a
written request for Client’'s consent on the Goods batch supply
before or after an agreed term. Notwithstanding the presence
of such written request if a new supply date was not agreed with
the Client in a written form (the Client did not give his written
consent for the Goods acceptance before or after a supply
term), non-observance of supply terms entitles a Client to
cancel the Order or require the reimbursement of damages
caused by non-observance by the Company of time-terms, or
other remedies set in this Agreement or applicable law.

1.3. The Company shall, at its own expense and by its own
means, receipt of all permits, approvals, certificates confirming
the compliance of the Goods with applicable legislation of the
Russian Federation (including but not limited to: Declaration of
Conformity of Goods to Technical regulation of Customs Union,
technical and health regulations) to enable the commissioning
of the Goods. The Company shall submit to the Client all above
mentioned compliance documents as soon as possible, but not
later than the delivery of the respective Goods. All the expenses
associated with certification of the Goods, should it be required,
shall be borne by Company.

1.4. The Company shall notify the Client on the Goods’
readiness for acceptance not later than in 3 (three) days.
Copies of hill of lading and certificate of quality shall be sent to
the Client by fax 5 days before the Goods shipment.

The Company provides the advice note in writing to the Client
(point contact and e-mail address are in the column < Client >
of each Order), Client logistics coordinator and Consignee
about event of ordered Goods shipment to the above mentioned
Consignee, or other place preliminary agreed by the Company
and the Client.

1.5. For each shipment of Goods, Company shall provide the
Client the following documents:

- A VAT-invoice;

- A wayhill;
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MecrtopoxkaeHun(e) / Exhibit to Agreement for Services

YNAKOBKA, JOCTABKA, NPUEMKA TOBAPOB U
NMPUEMKA YCNyr

1. YnakoBKa, oTrpy3ka, AoCTaBKa U npMeMKa ToBapos

1.1. Ecnn nHoe He oroBopeHO B cornacoBaHHbIX 3akasax,
KomnaHusa ob6s3yeTcs 3a cBOW c4eT JoCTaBWTb ToBap No agpecy,
npsmMo ykasaHHoMmy B 3akase (Mecto noctaBku). Ecrnn ToBap
[OCTaBMeH He No cornacoBaHHoMy agpecy, KomnaHusa HeceT Bce
pacxofbl, CBSi3aHHble C €ro AOCTaBKOM B Haanexawui MyHKT
Ha3HayYeHUs 1 CONyTCTBYIOLLMMM STOMY onepauusMmn (XpaHeHwue,
norpyska/pasrpyska u T.M.).

py3ononyyatenem ToBapa aBnsietca KnueHt / obocobneHHoe
noapasgenexve KnueHTta, 3akasasLuee ToBap, eCrnv MHOE Nn1uo, He
ykasaHo B 3akase B KayecTBe rpysornony4yarens.

1.2. Cpok noctaBku, yka3aHHbI B HacTodAwem [lorosope (unu
3akase), ABMNAEeTCA CyLeCTBEHHbIM YCIOBMEM MOCTaBku ToBapa.
KomnaHus BnpaBe OCYLLECTBUTb MOCTaBKy COOTBETCTBYHOLLEN
naptum ToBapa [0 HACTYyNNeHWs WM nocre WUCTeYeHus
onpegeneHHoro B Hactosiwem [orosBope (Mnu 3akase) cpoka
TOonbKO C cornacusi KnueHTta, 3akasaBwero toBap. Ecnu cpoku
nocTtaBkn He MOryT ObiTb cobniogeHsl nubo nnaHupyeTcs
OCYLLECTBNEHUST [OOCPOYHOM nocTaBku, KomnaHusi o6s3aHa
nMUCbMEHHO OTNpaBuTb KnneHTy 3ampoc Ha npegocTaBneHve
cornacvs nocnegHero Ha noctaeky napTuv ToBapa [o unu nocne
cornacoBaHHoro cpoka. HecmoTpa Ha Hanunuve nogobHoro
NMCbMEHHOrO 3anpoca, ecnu HoBasd gaTa MnocTaBkM He Obina
cornacosaHa ¢ KnueHtom B nucbmeHHon cdopme (KnneHT He gan
NUCbMEHHOE cormacue Ha npuHaTue ToBapa OO wnu nocne
MCTEYEHNA CpoKa NocTaBku), HecobnogeHne KomnaHmen cpokoB
noctasku faeTt KnneHTy npaBo oTMeHnTb 3aka3 1 notpeboBaTtb OT
KomnaHuu Bo3melleHns yulepba, npuyMHeHHOro HecobnogeHmem
KomnaHuen cpokoB NOCTaBKW, UMW UCMOSb30BaTh MHbIE CMOCOObI
3alWmnTbl NpaB, YCTaHOBMEHHble B HacTosiwewm [oroBope wnu
NPYMEHMMbIM NPaBoM.

1.3. KomnaHua o06sa3yetca cBouMM cunamum U CpeacTBamu

nonyynTb BCE pa3peLleHnsi, COormacoBaHusi, cepTudmKaThl,
nogTeepXxaaroLine COOTBETCTBUE ToBapa TpeboBaHuAM
AewcTeylowero 3akoHopaTtensctBa Poccunckon  ®depepaunn

(TakMM Kak, HO He orpaHuMYMBasicb: Aeknapauusi COOTBETCTBUS
noctaensiemoro ToBapa TexHU4eckomy pernameHTy TaMOoXXeHHOro
Coto3a, TEXHUYECKUM pernameHTam, caHuTapHo-
3ANN4eMUOoNorMyecknm TpeboBaHUsAM) [ nossonstoLwue
ucnonb3oBaTh/MpuMeHATs ToBap Ha Tepputopumn Poccuinckon
depepaunmn. KomnaHnsa obs3yetca nepeaate KnneHTy ykasaHHble
Bbille paspeLUeHnsi, COornacoBaHus, CepTUcmKaTbl Kak MOXHO
ckopee, HO He no3gHee [AaTbl MNOCTaBKM COOTBETCTBYHOLLENO
ToBapa. Bce pacxogbl, cBsi3aHHble C cepTudukaumenn Tosapa,
ecnu TakoBasi Heobxoamma, oTHocATCst Ha c4eT KomnaHuu.

1.4. KomnaHus obs3aHa He no3gHee YeM 3a 3 (Tpu) OHSA YBEAOMUTb
KnueHta o rotoBHOCTM ToBapa K npuemke. Konun HaknagHom wu
ceptTudmkaTa kavectsa oTnpaBnsAwTcs KnveHTy no dakcy vnum
3NEKTPOHHOWN NoYTOM 3a 5 AHeNn nepep oTrnpaskon Tosapa.

KomnaHus gomkHa nucbMeHHO yBefoMuTb KnueHTta (KOHTakTHoe
NLO W agpec 3NeKTPOHHOM MOYThl ykasaHbl B rpadpe «KnmeHT»

KaXxgoro 3a|<a3a), JTOrNMCTUK-KoopanHaTopa KnneHta n
rpysonony4yartena no (baKTy OTrPy3KM  yKa3aHHOMY Bbllle
rpysonony4yartento, win B WHOE MEeCTO, npeaBaputenbHO

cornacoBaHHoe KomnaHunen n KnveHtom.

1.5. C kaxpgon naptven ToBapa, NOCTaBISIEMOroO N0 HaCTOSLLEMY
Ooroeopy, KomnaHus npepocTtaBnsieT KnuveHTy crniegyroLlyio
OOKYMeHTauuo:

- CyeT-thakTypy;

- HaknapgHyto;
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- A certificate of quality (when applicable).

In cases the Goods are subject to mandatory certification /
declaration according to the Technical Regulations of the
Customs Union in accordance with the legal requirements for
free circulation within the Customs Union, the Company shall
provide a copy of the document confirming compliance
(certification or declaration of conformity) and other documents
provided by Regulation.

If Company fails to transfer to the Client the accessories or
documents related to the Goods, the Client may refuse to
accept the Goods or postpone the payment for the delivered
goods till the receipt of a complete set of documents.

1.6. Company shall provide to the Client any safety information
relating to the transportation of specific Goods and any
information relating to special regulations applicable to the
transportation of the specific Goods.

The Company acknowledges that certain Goods supplied under
the terms and conditions of this Agreement may be hazardous
to human health or the environment (“Hazardous Substances”).
Accordingly, Company shall:

(a) Notify the Client of any Goods which contain any potentially
hazardous substances or which are harmful to the health or
physical safety of persons or the environment even though such
Goods may only become potentially hazardous or harmful as a
result of mishandling or misuse and of (i) the nature and
hazardous and/or harmful characteristics of such Goods
including a list of all known constituents, including Chemical
Abstract Services (CAS) numbers and concentrations, in each
Product provided by Company to The Client, and (ii) the details
of the risks such Goods pose, (iii) the instructions for the safe
handling, storage, use and disposal of such Goods, and (iv) any
other information which can assist in reducing or eliminating the
risks posed by such Goods;

(b) Declare or indicate, on applicable transportation documents
issued by Company, in accordance with applicable laws that
said Product(s) is or are or may become hazardous; and

(c) Ensure that all necessary warnings and handling instructions
are clearly indicated on all containers and packaging, including
but not limited to any hazardous class labels.

If delivery of said hazardous Goods is to take place at
Company’s premises and/or the Client is to arrange carriage of
the hazardous Goods, Company shall ensure that the required
notification, pursuant to this Article is provided to the Client in
advance to enable it to make suitable arrangements with its
carriers.

1.7 Packaging

Unless otherwise specified, all Goods shall be packed, marked
and otherwise prepared for shipment in a manner which (a)
complies with applicable regulations, (b) is acceptable to
common carriers, (c) provides necessary lifting, handling, and
shipping information (and other relevant information identified
by the Client), (d) is adequate for storage and protection against
weather, and (e) is appropriate to ensure safe arrival of the
Goods at the named destination in good condition (the
foregoing includes as required, the use of cushioning material
or vacuum packing to prevent damage during transportation).
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- CepTudpmkat kadectsa (ecnum NpUMMeHNMO).

B cnydyasx, korga B COOTBETCTBUM C HOPMaTMBHO-MPaBOBbIMU
TpeboBaHuAMHK npoayKT noanexur obsasarenbHon
cepTudrkaunmn/aeknapnpoBaHuio corfnacHo TexHnyecknm
PernameHtam TamoxeHHoro Cot3a C uenbilo cBOHGOAHOrO
obpaweHus ero B npegenax TamoxeHHoro Coto3a, Komnanwus
0653aHa npefocTaBuTb KOMWIO [OKYMEHTa MoATBEpXKAaloLwero
COOTBETCTBME (CepTudmKaT NN AeKknapauuio COOTBETCTBUSA) Ha
nocTaBnsemyto nNpoAyKUMIo " apyrue OOKYMEHTbI
npeaycMOTPeHHbIe Takum PernameHToMm.

B cnyyae, korga npuHagnexHocT Unm AOKYMEHTbI, OTHOCSLMECH
kK ToBapy, He nepepaHbl KomnaHnen ogHoBpeMeHHO ¢ ToBapom,
KnueHT BnpaBe oTkasaTbCA OT ToBapa wnu 3agepxaTtb onnarty
NOCTaBMEHHOW MNPOAYKUUM [0 MOMEHTa MOMyYeHUss MOHOro
KOMMNMeKTa JOKYMEHTOB.

1.6. Komnanus npepgoctaensetr KnueHTy BCO MHGOpMauuio no
ToBapy, Heobxogumywo pans obecneyeHuss ero 6GesonacHom
TpaHCNopTMPOBKK, K coobLiaeT 060 BCex cneumanbHbiX NpaBunax
1 HOpMax, OTHOCHALLUXCA K NepeBo3ke Tosapa.

KomnaHusa npusHaeT, 4To onpegeneHHble ToBapbl, NOCTaBnseMble
no paHHomy [loroBopy, MoryT ObITb oOmacHbl Ans 340pOBbS
yenoBeka unu ans okpyxatwwen cpeabl (“OnacHele BelyecTsa”).
CooTtBeTcTBEHHO, KOMnaHusa o6sa3aHa:

(a) YBegomuTtb KnneHta o ToBapax, KOTopble MOMyT cogepXaTtb
noteHumansHo OnacHble BeLlecTBa, WM KOTOpble BpeaHbl Anis
300poBbA MM usmyeckorm GesonacHoCTU nogen wunu  ans
OoKpyXalLen cpefbl, gaxe ecnu Takue Tosapbl MOryT cTaTb
noTeHumanbHO OMNacHbIMWM UNW BPEAHbIMW TOMbKO B pesynbTarte
HenpasurbHOro obpalleHnsa UnyM HenpaBMNbHOrO UCNOMNb30BaHWMS,
n o (i) xapakTepe M OnacHbIX W/UNN BpPeAHbIX XapaKTepuUCTUKax
noao6HbIX ToBapos, BKItOYast nepeveHb N3BECTHbIX
COCTaBNAOLLNX, B TOM YMCe, Homepa XnMmmnyeckom pecepatmsHom
cnyx6bl (Chemical Abstract Services - CAS) 1 KOHLEHTpauuu, B
kaxgom Tosape, noctaBnsemom Komnanuen Knuvewty, wn (i)
CBeEeHUsIX O pucke, KOTopbIi NoaobHLIM ToBap npeacTtasnseT, (iii)
WMHCTpYKUMaX gns  Ge3onacHoro  obpalueHusi,  XpaHeHus,
MCNoNb30BaHUA 1 yTunusaumm nogobHeix ToBapos, u (iv) nobon
Apyron nHdopmaummn, KotTopast MOXET CNocoOCTBOBaTL CHUKEHMIO
UNN YCTPaHEHWIO pycka, CBSA3aHHOIo ¢ NoaobHbIMK ToBapamu; u
(b) 3asBUTL unNn ykasatb, Ha COOTBETCTBYHOLUUX TPAHCMOPTHbIX
OOKyMEHTax, BbldaHHbIX KomnaHuen, B COOTBETCTBUM C
NPUMEHMMbIMU 3aKOHAaMMU, YTO BblLLIEYKa3aHHbIE TOBapbl ABNSHOTCA
UIN MOTYT CTaTb OMACHbIMY;

(c) ObecneunTtb, 4TObOLI BCE HeobOXoaouMble NpPeaynpexneHus u
MHCTPYKUMM no obpaileHntio ObinM 4YeTko yKasaHbl Ha Bcex
KOHTEMHepax W YNakoBOYHbIX MaTepuanax, BKM4vasl, HO He
OrpaHn4YmnBasicb, MapKMpOBKOW Kracca OnacHOCTMU.

Ecnn noctaBka ykasaHHbIX OMacHbix ToBapoOB nNpou3onaeT B
nomelwteHne Komnanuu, u/vnu KnueHT p[ormkeH opraHusoBaTb
TPaHCMOPTMPOBKY onacHbix ToBapoB, KomnaHuus  pomkHa
rapaHTMpoBaTb, YTO BCe HeobxoauMble yBeOOMMEHWUs COrnacHo
AanHon CtaTtbe KnneHTy coenaHbl 3apaHee, 4Tobbl KnmeHT npuHan
Haanexaiue Mepbl AN OpraHM3aummn TPaHCNOPTUPOBKM.

1.7. YnakoBka

Ecnun He ykazaHo wHoe, Bce ToBapbl JOSMKHbI ObiTb ynakoBaHbI,
NpOMapKUpOBaHbl W MPUrOTOBMEHbI K OTNpaBke B MNopsiake,
KOTOPbIV (&) COOTBETCTBYET NpUMEHNMbIM Npasunam, (b) senaetcs
npvemnembiM Anst obblYHbIX MepeBo34MKoB, (C) obecneunBaeT
HeoGxoauMylo MHGOpMauul And nogbema, MnepeMeLleHns u
OocTaBkm (M Opyrylo  COOTBETCTBYHOLLYHD  MHOpMauumio,
onpegeneHHyto KnueHtom), (d) sBnseTca QOOCTaTOYHBbIM AnNs
XPaHEeHWs 1 3almMTbl OT noroAel, 1 (€) ABNAeTCa AOCTAaTOYHbIM ANS
obecneyveHns 6esonacHon focTaBkM TOBaApOB B YKa3aHHbIA MyHKT
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In addition, the following requirements apply: (i) if specific
export packing requirements exist for a particular Product (i.e.
said requirements result from the type/characteristics of the
Product concerned), Company has to ensure that adequate
documentation reflecting the same is furnished, and (ii) wooden
packaging or packing of any kind including wooden boxes,
materials or pallets must only be made of heat-treated timber,
and must comply with as applicable, the International Standards
for Phytosanitary Measures, also referred to as ISPM
(https://www.ippc.int/IPP/En/default.jsp), or the US Department
of Agriculture Animal and Plant Health Inspection Service, also
referred to as APHIS (http://www.aphis.usda.gov/).

All Goods containing radioactive or hazardous materials and
supplied to the Client must be properly classified, described,
packaged, labeled and shipped in compliance with all
applicable laws and regulations and in observation of any codes
of practice pertaining thereto.

If necessary, the special requirements to the packaging and
labeling of Goods may be agreed in the respective Order.

1.8 Shipment & Delivery

All deliveries shall be made during normal business hours on
the scheduled delivery date unless otherwise agreed to by the
Client at the place indicated in the Order. In the event that the
Order shall specify a “period for delivery”, Company shall give
reasonable notice to the Client of the proposed time and date
of actual delivery of the Goods. Partial deliveries shall not be
accepted without the Client's prior authorization. Company
acknowledges that period for delivery is of the essence under
the Agreement.

Company shall deliver the goods by rail or road. In exceptional
cases, the supply of goods by other modes of transport must be
agreed between the Company and the Client.

1.9 Goods Acceptance Procedure

1.9.1. Acceptance of Goods in respect of quantity, quality and
completeness shall be carried out by the Client (or the
consignee specified by the Client) at the delivery point
according to shipping and accompanying documents certifying
the quantity, quality and completeness of the goods.

The Client shall have the right to accept goods without specific
verification of their quantity, quality and completeness, provided
that the goods delivered are properly packed, and are free from
visible defects. At any time after the acceptance of the goods at
the delivery point, the Client has the right to check the quantity,
quality, completeness of the received goods on the Client's
location.

1.9.2. The Client shall have the right to involve independent
third persons or experts into the inspection of the quantity,
quality and completeness of goods.

1.9.3. In the event that the packing was damaged or the
transportation, quality, quantity, completeness, labeling,
containers or packing of the received goods fail to conform to
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Ha3Ha4YeHUs1 B XOPOLLEM COCTOSIHUM (BbILLEN3NOXKEHHOE BKIOHAET
B cebs, no mepe HeO6XOANMOCTH, NCNOMNb30BaHNE NPOKNag04YHOro
MaTepuana unu BakyyMHOM YMakoBKM [AONA npefoTBpalleHus
NoBpeXAeHnss BO Bpems TpaHcnopTuposku). Kpome ToOro,
NpUMEHSIIOTCA criegyowmne TpeboBaHus: (i) ecny Ans KOHKPETHOro
ToBapa cyLwecTBylOT cneumanbHble TpeboBaHWS K 3KCMOPTHOM
ynakKoBKe (TO eCTb yKa3aHHble TpeboBaHMsA ABMATCA pe3ynbTaTtoM
TMNa/ xapakTepucTuku pfaHHoro ToBapa), Komnanusi pormkHa
rapaHTMpoBaThb, 4yTO npegocTaeneHa  COOTBETCTByoLas
AOKyMeHTaums, u 4to (ii) gepeBaHHas Tapa unu ynakoska noboro
BMAA, BKMOYas AepeBsiHHble ALMKW, MaTepuanbl UNu nogaoHbI
OOMKHbl  BbITb  M3rOTOBNEHbI M3 TepMudeckn obpaboTaHHOM
OPEBECUHbI, N AOIMKHbI COOTBETCTBOBATb, Kak 3TO MPUMEHWUMO,
MeXAyHapoaHbIMW CTaHZapTamMmyu Anst (PUTOCaHWTapHbIX HOPM,
n3BecTHbix kak MCOM (https://www.ippc.int/IPP/En/default.jsp),
unn gna CnyxObl MHCMEKUMN 300POBbSt KMBOTHBIX W PacTeHWUi
MwuHucTepctBa  cenbckoro — xossnctea  CLUA, APHIS
(http://www.aphis.usda.gov/).

Bce ToBapbl, cogepxawme pagmoakTUBHbIE WM ONacHble
mMaTepuanbl, noctaBnsemble KnmeHTy, 4OMmkHbI ObiTb HagNexalum
obpasom KnaccuuumpoBaHbl, OMNUCaHbl, ynaKkoBaHbl,
NpOMapKUpoBaHbl M OTIPYXEHbl B COOTBETCTBUM CO BCEMMU
NPYMEHVMbIMW 3aKOHaMU 1 NMOCTaHOBMEHUSAMU, C cobnogeHnem
COOTBETCTBYIOLLUX NpaBUI.

B cnyyae HeobxogumocTu, cneuuanbHble OTNWYHbIE  OT
YCTaHOBNEHHOrO HACTOAWMUM MyHKTOM TpeboBaHMA K ynakoBke 1
MapkupoBke ToBapoB MOryT ObiTb COrnacoBaHbl B  KaXOoM
KOHKpPETHOM Crny4ae B COOTBETCTByOLEeM 3akase.

1.8 OTrpy3ka u goctaBka

Bce noctaBku ocyulectBnsitotca B paboyee BpeMms KnuneHta B
3annaHnpoBaHHbIE AaTbl NOCTaBKWU, €CNU MHOE HE COrfacoBaHo C
KnuneHTtoMm B MecTe, ykazaHHOM B 3akase. B cnyyae, ecnu B 3akase
ykasblBaeTcsl "Cpok noctasku", KoMmnaHus JorkHa npefocTaBuTb
KnuneHTy yBegomneHue o npegnaraemon aate n gate akTm4eckon
noctaBkn ToBapoB. YacTuyHble MOCTaBKM He JonyckawlTcsa 6e3
npeaBaputensHoro  paspelweHns  KnueHTa,  3akasaBLuero
cooTBeTCTBYyOWMI ToBap. KomnaHuns npusHaeT, 4To CPOK MOCTaBKM
MMEET CyLLECTBEHHOE 3Ha4YeHMe B pamkax [lorosopa.

KomnaHus npousBoamT noctaBky ToBapa Kene3HO4OPOXHbLIM Ui
aBTOMOOWMbHLIM  TpaHCNOPTOM. B MCKNouYUTENbHbBIX  Cryyasx
noctaeska ToBapoB ApyrMMu BuAaMu TpaHcnopTa AOoMmkHa ObiTb
cornacosaHa KomnaHven un KnueHToMm [0 Havana ero
TPaHCMOPTUPOBKU.

1.9 NMpumemka ToBapa

1.9.1. MNpnemka nocTaBneHHOro ToBapa No KONM4ecTBy, Ka4yecTBy,
KOMMMNEKTHOCTU Npon3BoauTcst KnueHTom (Mnu rpysonony4yaTtenem,
yKa3aHHbIM Takum KnmeHToM) B NyHKTE nocTaBku ToBapa cornacHo
TPaHCMOPTHbLIM 7 COMNpPOBOAUTENbHBLIM JOKyMeHTaMm,
yAOCTOBEPSIOLLUM KONIMYECTBO, KAYECTBO, KOMMIIEKTHOCTL TOBapa.
KnueHT BnpaBe npuHATbL ToBap 6e3 nNpoBeAeHWst crneuunarnbHOWN
NPOBEPKM €ro KONMYEeCTBa, KAa4ecTBa 1 KOMMNMEKTHOCTU, €CINK TOBap
HaxoAMTCH B HaANeXallew Tape 1 ynakoBKe, Uy Hero oTCyTCTBYIOT
BuaMMble Aedektbl. B nmoboe Bpemsa mocne npuemku ToBapa B
nyHKTe noctaBku ToBapa KnueHT BnpaBe Ha CBOEW TeppuTopuu
NPOBEPUTb KONMUYECTBO, KAYECTBO, KOMMIMEKTHOCTb MPUHSITOrO
TOoBapa.

1.9.2. KnueHT BnpaBe npvBnekaTb HE3aBUCUMbIX TPETbUX NNLL UK
9KCNEPTHbIE OpraHM3auMn Anst NPOBEPKN KONMUYECTBaA, KayecTsa v
KOMMMNEKTHOCTN TOBapa.

1.9.3. lMpu 0GHapy>XeHUN HapyLUEHU YCIOBUI TPAHCMOPTUPOBKH,
NOBPEXAEHNA Tapbl, HECOOTBETCTBUS KOMWYeCTBa, KavyecTsa,
KOMMMNEKTHOCTWN, MapPKMPOBKWN nepefaBaeMoro ToBapa, Tapbl unm
yrnakoBkn TpeboBaHWAM CTaHOAPTOB, TEXHWYECKUM YCIOBUSIM,
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the requirements of standards, specifications, this Agreement,
requirements of the current legislation and Customs union or
data specified on the labels or in the accompanying documents
that certify conformity of the goods, as well as in case of
absence or unduly made accompanying documents,

the Client shall draw up an Act with the following information:
the date / address of identification of defects/discrepancies, the
name of the goods, the name of the supplier of the goods,
character of detected discrepancies/violations. The specified
act can contain other additional details on a case by case basis.

The Act should be signed by Client and Company in case of
presence of duly authorized representative of the Company. In
case of absence of duly authorized representative of Company,
the Act shall be composed by the Client unilaterally and shall
be sent to the Company, in particular by fax or in electronic
form. In case the Company during 5 (five) days after receiving
doesn’t submit its reasoned written objections, the Act shall be
considered as accepted and signed by the Company without
objections.

1.9.4. The lack or incorrect filling of at least one of the shipping
and/or accompanying documents shall be a ground to deny the
acceptance of goods on the Client’s location or other place
indicated by the Client.

1.9.5. In the event that the Company has delivered a smaller
quantity of goods than specified in the Order, the Client shall
have the right:

- to refuse acceptance of a part of the goods and their payment;
- to accept the goods and to make an appropriate record on
issuing an Act of divergence in the goods waybill. Delivery of
goods, which were not supplied according to the order shall be
made only upon the Client’s request.

1.9.6. In the event that the Company has delivered an amount
of goods exceeding the quantity specified in the Order, the
Client shall notify the Company of the surplus. In the event that
the Company does not dispose of the goods within 1 (one) day
of the Client’s notice, the Client shall have the right:

- to accept all the goods; or

- to refuse extra goods delivered by the Company and their
payment.

1.9.7. The Client shall have the right to reject the goods on
Client’s location or other place indicated by the Client and to
refuse to pay for them if the Company essentially violates the
terms and conditions hereof. The essential violations hereof
shall, in particular, include: (a) the delivery of goods is delayed;
(b) delivery of goods in packing and containers with labels
precluding from the establishment of the type and name of the
goods or misleading with respect to the quantity or name of the
goods; (c) non-conformity of marking and/or the packing of
goods to requirements of current legislation and this
Agreement; or (d) non-conformity of the quality of goods to the
requirements prescribed by law or in the procedure stipulated
by law as well as conditions of the order and this Agreement.
1.9.8. In the event that the Client refuses from the goods
delivered by the Company in accordance with law or present
Agreement, it shall provide safety of the goods and immediately
notify the Company of its refusal. The Company shall take the
goods away within 14 days of the Client's notice. In the event
that the Company fails to take the goods away within the
specified period of time, the Client shall have the right to sell the
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HacTosilemy [oroBopy, OENCTBYHOLLEMY 3aKOHOAATEMbLCTBY U
TpeboBaHuam TamoxeHHoro Coto3a NMBo AaHHbLIM, yKa3aHHbIM B

MapKunpoBske n conpoBoaunTerbHbIX OOKYyMeHTax,
noareepXxgarwwnx COOTBETCTBME TOBAPOB, a TakXke B Cly4dae
OTCYTCTBUA mnn HeHaanexatuwlero ocbopMneva

COMNPOBOAMNTENbHBIX AOKYMEHTOB, KnueHT 06s3aH cocTaBuTb AKT B
Npoun3BofbHON hopMe, B KOTOPOM [AOIMKHbI ObITb YkasaHbl AaTa u
agpec BbIABNEHUS HELOCTATKOB/pacXoXAeHU, Ha3BaHe ToBapa,
HasBaHWe nocTaBLMKa TOBapa, XapakTep  BbISBMEHHbIX
pacxoxgeHuin/ HapyleHun. YKkasaHHbI akT MOXeT copepxaTb
WHYI0 OOMNONHUTENBHYIO WHopMaLms ans Kaxkgoro
WHAMBWAYAaNbLHOrO criyyas.

Mpw NpUCYTCTBAM B MOMEHT cOCTaBneHns AKta ynoriHOMOYEHHOro
npenctasutensa Komnauun, AKT nognucbiBaetcs KnuneHtom wu
KomnaHuen. Mpwn OTCYTCTBUMU Hagnexatyum obpaszom
yrnonHomMmo4eHHoro npeactasutens Komnanuu, AKT coctaBnsetcs
KnneHToM B 0QHOCTOPOHHEM Nopsake u Hanpasnsietcs KnueHtom
KomnaHun, B TOM 4ucne, MOCPEACTBOM OMEKTPOHHOW unn
akcumunnbHon cBa3n. B cnyyae, ecnn Komnanusa B TeyeHune 5
(nATM) gHem c paTbl NOMYYEHUA HE HampasBUT MUCbMEHHbIX
MOTMBMPOBAHHbIX  BO3paXeHun, AKT cuuTaeTcs MNpUHATbIM
KomnaHuen 6e3 Bo3paykeHUIA.

1.9.4. OTcyTCTBME MNU HeHagnexallee 3arofiHeEHWe XOTsi Obl
OQHOr0 U3 TPAHCMOPTHBLIX W/MMK CONPOBOAUTENbHBIX JOKYMEHTOB
ABMNAETCA OCHOBaHMEM [Ansi OTka3a B MNpPUMEMKe TOBapoB Ha
Tepputopumn KnueHta nnbo B nHOM ykazaHHOM B 3aka3e KnueHTa
MecTe.

1.9.5. B cnyyae ecnu KomnaHna noctasuna Tosap B KonuyecTse
MeHbLLEeM, YeM ykasaHo B 3akase, KnueHT Bnpase:

- 0TKa3aTbCsl OT NPMEMKM 4YacTy TOBApOB M UX ONnathbl; UK
NPUHATL TOBap WM caenaTb COOTBETCTBYIOLLYID OTMETKY O
cocTaBrneHun Akta 06 ycTaHOBMEHHOM PaCXOXAEHUW B HAKINaAHOW.
MocTaBKka HeLOMOCTABMEHHOW B COOTBETCTBUM C 3aKa3oM 4acTu
TOBapa OCYLLECTBNSETCA TONbKO No TpeboBaHuo KnneHTa.

1.9.6. Ecnn KomnaHua nocTtaBuna ToOBap B KONU4YECTBe,
npesbllLalOLWeM To, kKoTopoe ykasaHo B 3akase, KnueHT obsa3aH
yBegomMuTb 06 3Tom Komnanuio. Ecniv B TeyeHwe ogHuMX CyTOK
nocne nony4eHus coobuweHuss Knuenta Komnanums  He
pacnopsiauTcsi COOTBETCTBYIOLLIEN YacTbio ToBapa, KnueHT Bnpase:
- MPUHATb BECb NOCTABMEHHbIV TOBap; Unu

- OTKa3aTbCs OT NocTaBneHHoro KomnaHmewn nuiHero ToBapa 1 ero
onnarsbl.

1.9.7. KnueHT BnpaBe oOTkas3aTtbCs OT MPUEMKU TOBapa W €ero
onnatbl, ecnu KomMnaHusa CyLIeCTBEHHO HapyluiaeT YCroBus
HacTosAwero [orosopa. K CyLleCTBEHHbIM HapyLUEHUSM YCIOBUI
HacTtosiero [loroBopa KomnaHuen, B YaCcTHOCTW, OTHOCSTCS:

(a) npocpouka noctaeku ToBapa; (b) NocTaeBka ToBapa B yNakoBke
M Tape C MapKUPOBKOW, HE MO3BOMSAIOLWEN YCTAHOBUTL BUA U
HaMMeHOBaHMe ToBapa WnM BBOASLWENW B  3abnyxaeHue
OTHOCUTENMbHO KONMWYECTBA WNM HaMMeHoBaHus ToBapa; (C)
HEeCOOTBETCTBME MapKMpOBKM U1  (MrM) ymakoBKM  ToBapa
TpeboBaHUAM OENCTBYIOLWEro 3akoHoAaTenbCTBa M HaCTOSLLEro
OoroBopa; wnn  (d) HecooTBETCTBME KadecTBa ToBapa
TpeboBaHusAM, NpegyCMOTPEHHBIM 3aKOHOM UM B YCTAHOBINIEHHOM
UM NOPSIKe, @ TaKKe YCroBusiM 3akasa U HacTosiLero [loroBopa.
1.9.8. B cnyyae ecnu KnveHT B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM Wn
HacTosiLumM [1oroBOpOM OTKa3blBaeTCsl OT nepeaHHbIx KomnaHven
TOBapoB, OH 006s13aH 06ecnevnTb COXpPaHHOCTb 3TUX TOBApPOB WU
He3ameanuTenbHo yBegoMuTb Komnanuto. KomnaHuus obsasaHa
BblBE3TM TOBapbl B TeyeHne 14 cCyTOK mMocne mnonyyeHus
coobuweHns Knuenta. Ecnu KomnaHus He BbiBE3eT ToBap B
yKasaHHbI CpoK, KnmeHT Bnpase no cBoemy BbIOOPY: peanu3oBaTb
TOBap, BO3BPaTUTb €ro KoMnaHuy unun yTunuamposarb ero 3a cyet



MpunokeHne K pJorosopy Ha oKasaHue Ycnyr/noctasky ToBapos Ha
provision/Goods supply at the Wellsite

goods, to return them to the Company or to destroy those goods
at the Company’s expense. The Company shall reimburse the
Client for any expenses incurred by the Client in connection to
the Agreement execution: accepting the goods for storage,
selling them, returning them to the Company or destroying
them. The revenues from the sales of the goods less the
amounts due to the Client shall be passed over to the Company.
If it is impossible to return goods according to legislation of
Russian Federation, the Parties agreed that the Client shall
destroy those goods at the Company’s expense.

1.9.9. From the time the goods are transferred to the Client and
until the payment therefore the goods shall not be deemed to
be in the Company’s possession as pledge to secure the
Client's responsibility to pay for the goods.

2. Acceptance of service

2.1. Not later than on the next day following the completion date
of the Services (part of Services if there are stated in the Order),
the Company shall submit to the Client the Certificate.

The Company shall prepare the Certificate and pass them over
to the Client’s authorized representative. The Client shall sign
the Certificate or give a reasoned refusal within 10 (Ten)
business days following the acceptance of Certificate.

2.2. The Client shall have the right to make an additional review
of the Services or part of the Services to be accepted upon
giving prior notice to the Company. In this case, the acceptance
date of the Company shall be extended for a period of not more
than 20 (Twenty) calendar days.

2.3. The Company’s obligations related to the performance of
the Services in full volume shall be deemed as fulfilled on the
date of the Services acceptance by the Client in accordance
with the present Atrticle 2 and signing the final acceptance act.

3. As applicable in relation to the provision of Services,
Company shall notify the Client of any hazardous or toxic
substances, materials or waste which are/is (a) regulated by
any applicable laws (or become/becomes so regulated during
the term hereof), or (b) harmful to the health or physical safety
of persons during normal handling or as a result of mishandling
or misuse, and (c) used to perform repair and/or maintenance
work, if any. In such case, Company shall provide the
following information: the nature and harmful
characteristics of such Hazardous Substances, the
details of the risks associated therewith, the instructions
for the safe handling, storage, use and disposal of the
same, and any other information which may assist in
reducing or eliminating the risks associated therewith.

The End of exhibit “Packaging, shipment, acceptance of Goo
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KomnaHuu. Pacxogbl, noHeceHHble KnveHToM B CBA3NM C
ucnonHeHvem [oroBopa: npuMHATMEM TOBapa Ha XpaHeHue,
peanusauuven ToBapa UnM ero BO3BpPaToM, a Takke yTunusauven
ToBapa nognexaTr Bo3amelweHuo Komnawven. [lpu aTtom
BbIpyYEHHOE OT peanu3aumn ToBapa nepepaetca Komnanuu 3a
Bbl4ETOM npuumnTatowerocst Knmenry.

B cnyyae, ecnu Bo3Bpat ToBapa B COOTBETCTBUU C AEWCTBYIOLLNM
3akoHogaTenbcTBoM P® HeBo3moxeH, CTOpPOHbI 4OroBOPUIUCSH,
41O KnNneHT yTunusmpyet Takon ToBap 3a cyeT KomnaHuu.

1.9.9. C momeHTa nepegaym ToBapoB KnveHTy u OO ero nonHom
onnaTbl, TOBapbl He MPU3HAKOTCH HaxogsAWMMCs B 3anore y
KomnaHuu gnst obecneyennsa ncnonHeHms KnmeHtom o6s13aHHOCTM
no ero onnare.

2. NMpuemka ycnyr

2.1. KomnaHusa npegctasnseT KnMeHTy B CPOK He No3gHee, YeM Ha
cnegywwmMi AeHb nocrie OkoHYyaHuua Ycnyr (3Tana Ycnyr, ecnuv
YacTMyHas npuemka npegycMoTpeHa 3akasom) AKT caaym-
npvemkn. Komnanusa obszaHa nogrotoButb AKT cAaqm-npuemMkn m
nepegatb/  HanpaBUTb  YMONTHOMOYEHHOMY  NPEeACTaBUTENIO
KnuenTta. KnueHt B Teuenme 10 (JecATn) paboumnx gHel ¢ MOMeHTa
nonyvyeHnss AKTa CAQYM-MPUEMKU nogmucelBaeT  AKT  unu
npeactasnseT KoMnaHnm MOTUBMPOBAHHbIV OTKa3.

2.2. KnveHT BnpaBe OCYLLECTBUTb AOMOSIHUTENbHYIO 3KCNEepTU3y
npuHMMaemblx Ycnyr unu  4Yactm Ycnyr ¢ obssaTenbHbIM
yBegomneHnem KomnaHun. B atom crnyyae cpok npuvemku Ycnyr
Unn Yactm Ycnyr yeBenuyMBaeTcs, HO Ha Cpok He 6Gomnee 20
(OBaguaTb) kaneHaapHbIX OHEN.

2.3. ObsasatensctBa KomnaHum no okasaHuio Ycnyr B MOSIHOM
obbeme CYMTaIOTCA NCMNOMHEHHBIMM C AaTbl MPUHATUS Pe3yfbTaToB
Yenyr KnmeHTom B nofHOM o6bemMe B COOTBETCTBMW C HACTOSILLEN
Cratbeit 2 1 nognucanna CtopoHammn AKTa caayv-npuemMku.

3. MNpw okasaHum Ycnyr Komnanmsa gomkHa ysegomutb KnveHTa o
noBbIX ONacHbIX MU TOKCUMYHBIX BeLLecTBax, MaTtepuanax unm
oTxopax, koTopble (@) perynupylotca nobbiMM MPUMEHUMbIMU
3aKOHaMu (Mnu CTaHyT perynnpoBaTbCs B TEHYEHNE CpoKa AeNCTBUs
Horoeopa), nnu (b) onacHbl Ans 300poBbsi UMK PU3NYECKON
6e3onacHOCTM Noaert BO Bpemsi HopMmanbHOro obpalleHns unm B
pesynbTaTe HEMNPaBWUNbHOMO O6palleHUs WM  HenpaBUIbHOrO
MCMOSb30BaHUs, UK (C) NCNOMb3YIOTCA ANS BbINOMHEHNS PEMOHTa
n/Mnn TEXHUYECKOro OBCnyXMBaHWSA, eCnu TakoBble umetoTcs. B
TakoMm cnyvae KomnaHus [ormkHa npefocTaBUTh CriedytoLlyto
MHOPMaLMIO: XapakTep W BPeAHble XapaKTepUCTUKM NOAOGHbIX
OnacHbIX BewecTB, NoApOOGHOCTN puUCKa, CBA3AHHOTO C HUMM,
MHCTpYKuMn  ansa  6Ge3onacHoro  obpalleHusi,  XpaHeHus,
MCMOSb30BaHUS M yTUNn3aumMm nogobHbIX ToBapoB, Ntobol Apyrow
MHdOpMaLMmn, KoTopasi MOXET CrMoCODCTBOBATb CHWDKEHWIO WK
YCTPaHEHWIO pUcka, CBA3aHHOMO C HUMMU.

ds and acceptance of services” to the Agreement. /

KoHeu npunoxeHus “YnakoBka, AoCcTaBKa, NpueMKa TOBapoB 1 NnpuemMKa ycnyr’ k [loroBopy.
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